2.

SAORGHLUAISEACHT DAOINE

A. SLANDAIL SHOISIALTA

1.

31971 R 1408: Rialachan (CEE) Uimh. 1408/71 6n gComhairle an 14 Meitheamh 1971

maidir le scéimeanna slandala soisialta a chur i bhfeidhm ar dhaoine fostaithe, ar dhaoine
féinfhostaithe agus ar bhaill da dteaghlaigh ag gluaiseacht sa Chomhphobal (10 L 149, 5.7.1971,

Ich. 2), mar até arna leasu agus arna thabhairt suas chun data go deireanach le:

31997 R 0118: Rialachéan (CE) Uimh. 118/97 6n gComhairle an 2.12.1996 (10 L 28, 30.1.1997,

Ich. 1), agus arna leasu iardain le:

31997 R 1290: Rialachéan (CE) Uimh. 1290/97 6n gComhairle an 27.6.1997 (10 L 176,
4.7.1997, Ich. 1),

31998 R 1223: Rialachan (CE) Uimh. 1223/98 6n gCombhairle an 4.6.1998 (IO L 168,
13.6.1998, Ich. 1,

31998 R 1606: Rialachan (CE) Uimh. 1606/98 6n gComhairle an 29.6.1998 (10 L 209,
25.7.1998, Ich. 1),

31999 R 0307: Rialach&n (CE) Uimh. 307/1999 6n gCombhairle an 8.2.1999 (10 L 38,
12.2.1999, Ich. 1),

31999 R 1399: Rialachan (CE) Uimh. 1399/1999 6n gCombhairle an 29.4.1999 (10 L 164,
30.6.1999, Ich. 1),

32001 R 1386: Rialachan (EC) Uimh. 1386/20016 Pharlaimint na hEorpa agus 6n gCombhairle
an 5.6.2001 (10 L 187, 10.7.2001, Ich. 1).
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(@)

(b)

In Airteagal 82(B)(1), cuirtear "150" in ionad "90";

Leasaitear larscribhinn I, Cuid I “Employed persons and/or self-employed persons

(Article 1(a)(ii) and (iii) of the Regulation)” mar a leanas:

(i)

(i)

i ndiaidh na bhfocal "Does not apply." faoin gceannteideal "A. BELGIUM" cuirtear

isteach:

"B. CZECH REPUBLIC

Does not apply.";

athordaitear na ceannteidil "B. DENMARK", "C. GERMANY", "D. SPAIN", "E.
FRANCE", "F. GREECE", "G. IRELAND", "H. ITALY", "I. LUXEMBOURG", "J.
NETHERLANDS", "K. AUSTRIA", "L. PORTUGAL", "M. FINLAND", "N.
SWEDEN" agus "O. UNITED KINGDOM" maille lena n-iontralacha faoi seach agus
déantar diobh "C. DENMARK", "D. GERMANY", "F. GREECE", "G. SPAIN", "H.
FRANCE", "I. IRELAND", "J. ITALY", "N. LUXEMBOURG", "Q.
NETHERLANDS", "R. AUSTRIA", "T. PORTUGAL", "W. FINLAND", "X.
SWEDEN" agus "Y. UNITED KINGDOM";
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(iii) i ndiaidh na hiontrala deiridh faoin gceannteideal "D. GERMANY" cuirtear isteach:

"E. ESTONIA

Does not apply.";

(iv) indiaidh na bhfocal "Does not apply” faoin gceannteideal "J. ITALY™ cuirtear isteach:

"K. CYPRUS

Does not apply.

L. LATVIA

Does not apply.

M. LITHUANIA

Does not apply.";
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(V)

(vi)

(vii)

i ndiaidh na bhfocal "Does not apply." faoin gceannteideal "N. LUXEMBOURG"

cuirtear isteach:

"O. HUNGARY
Does not apply.

P.  MALTA
Any person who is a self-employed person or a self-occupied person within the
meaning of the Social Security Act (Cap. 318) 1987 shall be considered as a

self-employed person within the meaning of Article 1 (a) (ii) of the Regulation.”;

i ndiaidh na bhfocal "Does not apply." faoin gceannteideal "R. AUSTRIA" cuirtear

isteach:

"S.  POLAND

Does not apply.";

i ndiaidh na bhfocal "Does not apply." faoin gceannteideal "T. PORTUGAL" cuirtear

isteach:

"U. SLOVENIA

Does not apply.
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V. SLOVAKIA

Does not apply."”;

(c) Leasaitear larscribhinn I, Cuid 11 "Members of the family (second sentence of Article 1 (f) of

the Regulation)" mar a leanas:

(i)

(i)

i ndiaidh na bhfocal "Does not apply." faoin gceannteideal "A. BELGIUM" cuirtear
isteach:

"B. CZECH REPUBLIC

For the purpose of determining entitlement to benefits in kind pursuant to the
provisions of Chapter 1 of Title Il of the Regulation, the expression "member of
the family" means a spouse and/or a dependent child as defined by the State
Social Support Act No 117/1995 Sb.";

athordaitear na ceannteidil "B. DENMARK", "C. GERMANY", "D. SPAIN", "E.
FRANCE", "F. GREECE", "G. IRELAND", "H. ITALY", "I. LUXEMBOURG", "J.
NETHERLANDS", "K. AUSTRIA", "L. PORTUGAL", "M. FINLAND", "N.
SWEDEN" agus "O. UNITED KINGDOM™" maille lena n-iontrélacha faoi seach agus
déantar diobh "C. DENMARK", "D. GERMANY", "F. GREECE", "G. SPAIN", "H.
FRANCE", "I. IRELAND", "J. ITALY", "N. LUXEMBOURG", "Q.
NETHERLANDS", "R. AUSTRIA", "T. PORTUGAL", "W. FINLAND", "X.
SWEDEN" agus "Y. UNITED KINGDOM",
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(ii1) i ndiaidh na bhfocal "Does not apply." faoin gceannteideal "D. GERMANY™ cuirtear

isteach:

"E. ESTONIA

Does not apply.";

(iv) indiaidh na bhfocal "Does not apply" faoin gceannteideal "J. ITALY" cuirtear isteach:

"K. CYPRUS

Does not apply.

L. LATVIA

For the purpose of determining entitlement to benefits in kind pursuant to the

provisions of Chapter I of Title Il of the Regulation, "member of the family"

means a spouse or a child under the age of 18.

M. LITHUANIA

For the purpose of determining the right to benefits in kind pursuant to the

provisions of Chapter 1 of Title 111 of the Regulation, "member of the family

means a spouse or a child under the age of 18 years.";

AA2003/ACT/larscribhinn Il/ga 538



(v) indiaidh na bhfocal "Does not apply." faoin gceannteideal "N. LUXEMBOURG"

cuirtear isteach:

"O. HUNGARY

Does not apply.

P.  MALTA

Does not apply.";

(vi) indiaidh na bhfocal "Does not apply." faoin gceannteideal "R. AUSTRIA" cuirtear

isteach:

"S.  POLAND

Does not apply.";

(vii) i ndiaidh na bhfocal "Does not apply." faoin gceannteideal "T. PORTUGAL" cuirtear

isteach:

"U. SLOVENIA

Does not apply.
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V. SLOVAKIA

For the purpose of determining entitlement to benefits in kind pursuant to the
provisions of Chapter 1 of Title I11 of the Regulation, "member of the family"
means a spouse and/or a dependent child as defined by the Act on child
allowances and additional child allowances.";

(d) Leasaitear larscribhinn Il, Cuid I "Special schemes for self-employed persons excluded from

the scope of the Regulation pursuant to the fourth subparagraph of Article 1(j)" mar a leanas:

(i)

(i)

i ndiaidh na bhfocal "Does not apply." faoin gceannteideal "A. BELGIUM" cuirtear

isteach:

"B. CZECH REPUBLIC

Does not apply.";

athordaitear na ceannteidil "B. DENMARK", "C. GERMANY", "D. SPAIN", "E.
FRANCE", "F. GREECE", "G. IRELAND", "H. ITALY", "I. LUXEMBOURG", "J.
NETHERLANDS", "K. AUSTRIA", "L. PORTUGAL", "M. FINLAND", "N.
SWEDEN" agus "O. UNITED KINGDOM™" maille lena n-iontrélacha faoi seach agus
déantar diobh "C. DENMARK", "D. GERMANY", "F. GREECE", "G. SPAIN", "H.
FRANCE", "I. IRELAND", "J. ITALY", "N. LUXEMBOURG", "Q.
NETHERLANDS", "R. AUSTRIA", "T. PORTUGAL", "W. FINLAND", "X.
SWEDEN" agus "Y. UNITED KINGDOM",
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(iii) i ndiaidh na hiontrala faoin gceannteideal "D. GERMANY" cuirtear isteach:
"E. ESTONIA
Does not apply.";
(iv) indiaidh na bhfocal "Does not apply"” faoin gceannteideal "J. ITALY" cuirtear isteach:
"K. CYPRUS
1.  Pension scheme for doctors in private practice set up under the Medical
(Pensions and Allowances) Regulations of 1999 (P.1. 295/99) issued under
the Medical (Associations, Discipline and Pension Fund) Law of 1967
(Law 16/67), as amended.
2. Advocates' pension scheme set up under the Advocates (Pensions and
Allowances) Regulations of 1966 (P.l. 642/66), as amended, issued under
the Advocates Law, Cap. 2, as amended.

L. LATVIA

Does not apply.
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M.  LITHUANIA

Does not apply."”;

(v) indiaidh na bhfocal "Does not apply." faoin gceannteideal "N. LUXEMBOURG"

cuirtear isteach:

"O. HUNGARY

Does not apply.

P.  MALTA

Does not apply.";

(vi) indiaidh na hiontrala faoin gceannteideal "R. AUSTRIA" cuirtear isteach:

"S.  POLAND

Does not apply.";

(vii) 1 ndiaidh na bhfocal "Does not apply.” faoin gceannteideal "T. PORTUGAL" cuirtear

isteach:

"U. SLOVENIA

Does not apply.
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(€)

V. SLOVAKIA

Does not apply."”;

Leasaitear larscribhinn 11, Cuid 1l "Special childbirth allowances excluded from the scope of
the Regulation pursuant to Article 1 (u)(i)" mar a leanas:

(i) indiaidh na hiontrala deiridh faoin gceannteideal "A. BELGIUM" cuirtear isteach:

"B. CZECH REPUBLIC

Childbirth allowance.";

(if) athordaitear na ceannteidil "B. DENMARK", "C. GERMANY", "D. SPAIN", "E.
FRANCE", "F. GREECE", "G. IRELAND", "H. ITALY", "I. LUXEMBOURG", "J.
NETHERLANDS", "K. AUSTRIA", "L. PORTUGAL", "M. FINLAND", "N.
SWEDEN" agus "O. UNITED KINGDOM™" maille lena n-iontrdlacha faoi seach agus
déantar diobh "C. DENMARK", "D. GERMANY", "F. GREECE", "G. SPAIN", "H.
FRANCE", "I. IRELAND", "J. ITALY", "N. LUXEMBOURG", "Q.
NETHERLANDS", "R. AUSTRIA", "T. PORTUGAL", "W. FINLAND", "X.
SWEDEN" agus "Y. UNITED KINGDOM",
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(iii) i ndiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "D. GERMANY™" cuirtear isteach:

"E. ESTONIA

Childbirth allowance.";

(iv) indiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "J. ITALY™ cuirtear isteach:

"K. CYPRUS
None.
L. LATVIA

Childbirth grant.

M. LITHUANIA

Childbirth grant.";

(v) indiaidh na hiontrala deiridh faoin gceannteideal "N. LUXEMBOURG" cuirtear

isteach:

"O. HUNGARY

Maternity grant.
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P.  MALTA

None.";

(vi) indiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "R. AUSTRIA" cuirtear isteach:

"S.  POLAND

One-time social assistance childbirth benefit (Act of 29 November 1990 on social
assistance).";

(vii) i ndiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "T. PORTUGAL" cuirtear isteach:

"U. SLOVENIA

Childbirth grant.

V. SLOVAKIA

Childbirth allowance.";
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()

Leasaitear larscribhinn I, Cuid 111 "Special non—contributory benefits within the meaning of

Article 4 (2b) which do not fall within the scope of the Regulation™ mar a leanas:

(i)

(i)

(i)

i ndiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "A. BELGIUM" cuirtear isteach:

"B. CZECH REPUBLIC

None.";

athordaitear na ceannteidil "B. DENMARK", "C. GERMANY", "D. SPAIN", "E.
FRANCE", "F. GREECE", "G. IRELAND", "H. ITALY", "I. LUXEMBOURG", "J.
NETHERLANDS", "K. AUSTRIA", "L. PORTUGAL", "M. FINLAND", "N.
SWEDEN" agus "O. UNITED KINGDOM" maille lena n-iontrélacha faoi seach agus
déantar diobh "C. DENMARK", "D. GERMANY", "F. GREECE", "G. SPAIN", "H.
FRANCE", "I. IRELAND", "J. ITALY", "N. LUXEMBOURG", "Q.
NETHERLANDS", "R. AUSTRIA", "T. PORTUGAL", "W. FINLAND", "X.
SWEDEN" agus "Y. UNITED KINGDOM",

i ndiaidh na hiontrala deiridh faoin gceannteideal "D. GERMANY™ cuirtear isteach:

"E. ESTONIA

None.";
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(iv) indiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "J. ITALY" cuirtear isteach:

"K. CYPRUS
None.

L. LATVIA
None.

M. LITHUANIA

None.";

(v) indiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "N. LUXEMBOURG" cuirtear isteach:

"O. HUNGARY
None.

P. MALTA
None.";
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(vi) indiaidh na hiontrala faoin gceannteideal "R. AUSTRIA" cuirtear isteach:

"S.  POLAND

None.";

(vii) i ndiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "T. PORTUGAL" cuirtear isteach:

"U. SLOVENIA

None.

V. SLOVAKIA

None.";

(9) Leasaitear larscribhinn lla "Special non-contributory benefits (Article 10a of the Regulation)"

mar a leanas:

(i) indiaidh na hiontrala deiridh faoin gceannteideal "A. BELGIUM" cuirtear isteach:

"B. CZECH REPUBLIC

Social allowance (State Social Support Act No 117/1995 Sh.).";
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(if) athordaitear na ceannteidil "B. DENMARK", "C. GERMANY", "D. SPAIN", "E.
FRANCE", "F. GREECE", "G. IRELAND", "H. ITALY", "I. LUXEMBOURG", "J.
NETHERLANDS", "K. AUSTRIA", "L. PORTUGAL", "M. FINLAND", "N.
SWEDEN" agus "O. UNITED KINGDOM" maille lena n-iontralacha faoi seach agus
déantar diobh "C. DENMARK", "D. GERMANY", "F. GREECE", "G. SPAIN", "H.
FRANCE", "I. IRELAND", "J. ITALY", "N. LUXEMBOURG", "Q.
NETHERLANDS", "R. AUSTRIA", "T. PORTUGAL", "W. FINLAND", "X.
SWEDEN" agus "Y. UNITED KINGDOM";

(iii) 1 ndiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "D. GERMANY" cuirtear isteach:

"E. ESTONIA

(@) Disabled adult allowance (Social Benefits for Disabled Persons Act of
27 January 1999).

(b) State unemployment allowance (Social Protection of the Unemployed Act of
1 October 2000).";

(iv) i ndiaidh na hiontrala deiridh faoin gceannteideal "J. ITALY" cuirtear isteach:

"K. CYPRUS

(@ Social Pension (Social Pension Law of 1995 (Law 25(1)/95), as amended).
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(b)

(©)

(@)

(b)

(@)

(b)

Severe motor disability allowance (Council of Ministers' Decisions Nos 38.210 of
16 October 1992, 41.370 of 1 August 1994, 46.183 of 11 June 1997 and 53.675 of
16 May 2001).

Special grant to blind persons (Special Grants Law of 1996 (Law 77(1)/96), as
amended).

LATVIA

State Social Security Benefit (Law on Social Assistance of 26 October 1995).

Allowance for the compensation of transportation expenses for disabled persons

with restricted mobility (Law on Social Assistance of 26 October 1995).

LITHUANIA

Social pension (Law of 1994 on Social Pensions).

Special transport compensation for the disabled who have mobility problems

(Law of 2000 on Transport Compensations, Article 7).";
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(V)

(vi)

i ndiaidh na hiontrala deiridh faoin gceannteideal "N. LUXEMBOURG" cuirtear

isteach:

"O. HUNGARY

(@ Invalidity annuity (Decree No 83/1987 (XII 27) of the Council of Ministers on
Invalidity Annuity).

(b) Non-contributory old age allowance (Act I11 of 1993 on Social Administration and
Social Benefits).

(c) Transport allowance (Government Decree No 164/1995 (XI11 27) on Transport
Allowances for Persons with Severe Physical Handicap).

P. MALTA

(@ Supplementary allowance (Section 73 of the Social Security Act (Cap. 318)
1987).

(b)  Age pension (Social Security Act (Cap. 318) 1987).";

i ndiaidh na hiontrala deiridh faoin gceannteideal "R. AUSTRIA" cuirtear isteach:

"S.

POLAND

Social pension (Act of 29 November 1990 on social assistance).";
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(vii) i ndiaidh na hiontrala deiridh faoin gceannteideal "T. PORTUGAL" cuirtear isteach:

"U. SLOVENIA

(a) State pension (Pension and Disability Insurance Act of 23 December 1999).

(b)  Income support for pensioners (Pension and Disability Insurance Act of
23 December 1999).

(c) Maintenance allowance (Pension and Disability Insurance Act of
23 December 1999).

V. SLOVAKIA
Adjustment of pensions as the sole source of income (Act No 100/1988 Zb).";
(h) Leasaitear larscribhinn 111, Cuid A "Provisions of social security conventions remaining
applicable notwithstanding Article 6 of the Regulation (Article 7 (2)(c) of the Regulation)”

mar a leanas:

(i) indiaidh na hiontrala faoin gceannteideal "1. BELGIUM — DENMARK" cuirtear

isteach:

"1. BELGIUM - CZECH REPUBLIC

No convention.";
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(if)  athraitear uimhir an cheannteidil "BELGIUM-DENMARK " 6 "1" go "2" agus

athuimhritear an ceannteideal ina dhiaidh sin mar a leanas:

"3. BELGIUM - GERMANY™",

(iii) i ndiaidh na hiontrala deiridh faoin gceannteideal "3. BELGIUM — GERMANY™"

cuirtear isteach:

"4. BELGIUM - ESTONIA

No convention.";

(iv) athuimhritear agus athordaitear mar a leanas ceannteidil 3 go 7 maille lena n-iontralacha
faoi seach:

"5. BELGIUM — GREECE"

"6. BELGIUM — SPAIN"

"7. BELGIUM - FRANCE"

"8. BELGIUM - IRELAND"

"9. BELGIUM — ITALY",
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(v) indiaidh na hiontrala faoin gceannteideal "9. BELGIUM — ITALY" cuirtear isteach:

"10. BELGIUM - CYPRUS

No convention.

11. BELGIUM - LATVIA

No convention.

12. BELGIUM - LITHUANIA

No convention.";

(vi) athraitear uimhir an cheannteidil "BELGIUM-LUXEMBOURG" 6 "8" go "13" agus

cuirtear isteach an méid seo a leanas:

"14. BELGIUM - HUNGARY

No convention.

15. BELGIUM - MALTA

No convention.";
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(vii) athraitear uimhir an cheannteidil "BELGIUM-NETHERLANDS " 6 "9" go "16" agus

athuimhritear an ceannteideal ina dhiaidh sin mar a leanas:

"17. BELGIUM — AUSTRIA";

(viii) i ndiaidh na hiontrala deiridh faoin gceannteideal "17. BELGIUM — AUSTRIA" cuirtear

isteach:

"18. BELGIUM - POLAND

None.";

(ix) athraitear uimhir an cheannteidil "BELGIUM-PORTUGAL" ¢ "11" go "19" agus

cuirtear isteach an méid seo a leanas:

"20. BELGIUM - SLOVENIA

None.

21. BELGIUM - SLOVAKIA

No convention.";
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(x) athraitear uimhir an cheannteidil "BELGIUM-FINLAND " 6 "12" go "22" agus

athuimhritear na ceannteidil ina dhiaidh sin mar a leanas:

"23. BELGIUM - SWEDEN"

"24. BELGIUM — UNITED KINGDOM";

(xi) indiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal “24. BELGIUM — UNITED
KINGDOM" cuirtear isteach:

"25. CZECH REPUBLIC - DENMARK

No convention.

26. CZECH REPUBLIC - GERMANY

No convention.

27. CZECH REPUBLIC —ESTONIA

No convention.

28. CZECH REPUBLIC — GREECE

None.
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29.

30.

31.

32.

33.

34.

CZECH REPUBLIC — SPAIN

None.

CZECH REPUBLIC — FRANCE

None.

CZECH REPUBLIC - IRELAND

No convention.

CZECH REPUBLIC - ITALY

No convention.

CZECH REPUBLIC - CYPRUS

None.

CZECH REPUBLIC - LATVIA

No convention.
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35.

36.

37.

38.

39.

40.

CZECH REPUBLIC - LITHUANIA

None.

CZECH REPUBLIC — LUXEMBOURG

None.

CZECH REPUBLIC - HUNGARY

None.

CZECH REPUBLIC — MALTA

No convention.

CZECH REPUBLIC — NETHERLANDS

No convention.

CZECH REPUBLIC — AUSTRIA

Article 32 (3) of the Convention on social security of 20 July 1999.
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41.

42.

43.

44,

45.

46.

47.

CZECH REPUBLIC — POLAND

None.

CZECH REPUBLIC - PORTUGAL

No convention.

CZECH REPUBLIC — SLOVENIA

None.

CZECH REPUBLIC - SLOVAKIA

Article 20 of the Convention on social security of 29 October 1992.

CZECH REPUBLIC - FINLAND

No convention.

CZECH REPUBLIC — SWEDEN

No convention.

CZECH REPUBLIC — UNITED KINGDOM

None.";
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(xii) athraitear uimhir an cheannteidil "DENMARK-GERMANY™" 6 "15" go "48" agus

cuirtear isteach an méid seo a leanas:

"49. DENMARK — ESTONIA

No convention.";

(xiii) athuimhritear agus athordaitear mar a leanas ceannteidil 16 go 20 maille lena

n-iontrélacha faoi seach:

"50. DENMARK — GREECE"

"51. DENMARK - SPAIN"

"52. DENMARK — FRANCE"

"53. DENMARK — IRELAND"

"54. DENMARK — ITALY",

(xiv) i ndiaidh na bhfocal "No convention." faoin gceannteideal "54. DENMARK — ITALY™

cuirtear isteach:

"55. DENMARK - CYPRUS

No convention.
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56. DENMARK - LATVIA

No convention.

5/. DENMARK — LITHUANIA

No convention.";

(xv) athraitear uimhir an cheannteidil "DENMARK-LUXEMBOURG" 6 "21" go "58" agus

cuirtear isteach an méid seo a leanas:

"59. DENMARK — HUNGARY

No convention.

60. DENMARK -MALTA

No convention.";

(xvi) athraitear uimhir an cheannteidil "DENMARK — NETHERLANDS" 6 22" go "61"

agus athuimhritear an ceannteideal ina dhiaidh sin mar a leanas:

"62. DENMARK — AUSTRIA";
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(xvii)i ndiaidh na hiontrala deiridh faoin gceannteideal "62. DENMARK — AUSTRIA"

cuirtear isteach:

"63. DENMARK - POLAND

No convention.";

(xviii) athraitear uimhir an cheannteidil "DENMARK-PORTUGAL" 6 "24" go "64" agus

cuirtear isteach an méid seo a leanas:

"65. DENMARK — SLOVENIA

None.

66. DENMARK - SLOVAKIA

No convention.";

(xix) athraitear uimhir an cheannteidil "DENMARK-FINLAND " 6 "25" go "67" agus

athuimhritear na ceannteidil ina dhiaidh sin mar a leanas:

"68. DENMARK — SWEDEN"

"69. DENMARK — UNITED KINGDOM",
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(xx) i ndiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "69. DENMARK — UNITED
KINGDOM" cuirtear isteach:

"70. GERMANY —ESTONIA

No convention.";

(xxi) athuimhritear agus athordaitear mar a leanas ceannteidil 28 go 32 maille lena

n-iontrélacha faoi seach:

"71. GERMANY — GREECE"

"72. GERMANY - SPAIN"

"73. GERMANY — FRANCE"

"74. GERMANY — IRELAND"

"75. GERMANY — ITALY",

(xxii) i ndiaidh na hiontrala deiridh faoin gceannteideal "75. GERMANY — ITALY" cuirtear
isteach:

"76. GERMANY — CYPRUS

No convention.
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(xxiii)

(xxiv)

77. GERMANY - LATVIA

No convention.

78. GERMANY — LITHUANIA

No convention.";

athraitear uimhir an cheannteidil "GERMANY-LUXEMBOURG" ¢ "33" go "79" agus

cuirtear isteach an méid seo a leanas:

"80. GERMANY — HUNGARY

(@) Articles 27 (3) and 40 (1) (b) of the Convention on social security of 2 May 1998.

(b) Point 16 of the Closing Protocol to the said Convention.

81. GERMANY - MALTA

No convention.";

athraitear uimhir an cheannteidil "GERMANY — NETHERLANDS " 6 "34" go "82"

agus athuimhritear an ceannteideal ina dhiaidh sin mar a leanas:

"83. GERMANY — AUSTRIA";
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(xxv) i ndiaidh na hiontrala deiridh faoin gceannteideal "83. GERMANY — AUSTRIA"

(xxvi)

cuirtear isteach:

"84. GERMANY - POLAND

(@ Convention of 9 October 1975 on old-age and work-injury provisions, under the
conditions and the scope defined by Article 27 (2) to (4) of the Convention on

social security of 8 December 1990.

(b) Articles 11 (3), 19 (4), 27 (5) and 28 (2) of the Convention on social security of
8 December 1990.";

athraitear uimhir an cheannteidil "GERMANY-PORTUGAL" 6 "36" go "85" agus

cuirtear isteach an méid seo a leanas:

"86. GERMANY —SLOVENIA

(@) Article 42 of the Convention on social security of 24 September 1997.

(b) Point 15 of the Final Protocol to the said Convention.

87. GERMANY - SLOVAKIA

No convention.";
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(xxvii) athraitear uimhir an cheannteidil "GERMANY-FINLAND " 6 "37" go "88" agus

athuimhritear na ceannteidil ina dhiaidh sin mar a leanas:

"89. GERMANY - SWEDEN"

"90. GERMANY — UNITED KINGDOM",

(xxviii) i ndiaidh na hiontrala deiridh faoin gceannteideal "90. GERMANY — UNITED
KINGDOM" cuirtear isteach:

"91. ESTONIA - GREECE

No convention.

92. ESTONIA - SPAIN

No convention.

93. ESTONIA -FRANCE

No convention.

94. ESTONIA - IRELAND

No convention.
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95.

96.

97.

98.

99.

100.

101.

ESTONIA - ITALY

No convention.

ESTONIA — CYPRUS

No convention.

ESTONIA - LATVIA

None.

ESTONIA - LITHUANIA

None.

ESTONIA - LUXEMBOURG

No convention.

ESTONIA - HUNGARY

No convention.

ESTONIA - MALTA

No convention.
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102. ESTONIA — NETHERLANDS

No convention.

103. ESTONIA — AUSTRIA

No convention.

104. ESTONIA - POLAND

No convention.

105. ESTONIA - PORTUGAL

No convention.

106. ESTONIA — SLOVENIA

No convention.

107. ESTONIA - SLOVAKIA

No convention.

108. ESTONIA — FINLAND

None.
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109. ESTONIA - SWEDEN

None.

110. ESTONIA —UNITED KINGDOM

No convention.";

(xxix) athuimhritear agus athordaitear mar a leanas ceannteidil 41, 51, 61 agus 62 maille lena
n-iontrélacha faoi seach:

"111. GREECE — SPAIN"
"112. GREECE - FRANCE"
"113. GREECE — IRELAND"

"114. GREECE — ITALY";

(xxx) i ndiaidh na bhfocal "No convention.” faoin gceannteideal "114. GREECE — ITALY"

cuirtear isteach:

"115. GREECE - CYPRUS

None.
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116. GREECE - LATVIA

No convention.

117. GREECE - LITHUANIA

No convention.";

(xxxi) athraitear uimhir an cheannteidil "GREECE-LUXEMBOURG" 6 "63" go "118" agus

cuirtear isteach an méid seo a leanas:

"119. GREECE — HUNGARY

No convention.

120. GREECE - MALTA

No convention.";

(xxxii) athraitear uimhir an cheannteidil "GREECE — NETHERLANDS " 6 "64" go "121" agus

athuimhritear an ceannteideal ina dhiaidh sin mar a leanas:

"122. GREECE — AUSTRIA";
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(xxxiii) i ndiaidh na hiontréala deiridh faoin gceannteideal "122. GREECE — AUSTRIA" cuirtear
isteach:

"123. GREECE - POLAND

None.";

(xxxiv)athraitear uimhir an cheannteidil "GREECE-PORTUGAL" 6 66" go "124" agus

cuirtear isteach an méid seo a leanas:

"125. GREECE - SLOVENIA

No convention.

126. GREECE - SLOVAKIA

None.";

(xxxv) athraitear uimhir an cheannteidil "GREECE-FINLAND " ¢ "67" go "127" agus

athuimhritear na ceannteidil ina dhiaidh sin mar a leanas:

"128. GREECE — SWEDEN"

"129. GREECE — UNITED KINGDOM";
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(xxxvi)athraitear uimhir an cheannteidil "SPAIN-FRANCE " 6 "40" go "130" agus
athuimhritear na ceannteidil ina dhiaidh sin mar a leanas:

"131. SPAIN — IRELAND"

"132. SPAIN — ITALY",

(xxxvii) i ndiaidh na hiontrala faoin gceannteideal "132. SPAIN — ITALY™ cuirtear isteach:

"133. SPAIN — CYPRUS

No convention.

134. SPAIN — LATVIA

No convention.

135. SPAIN - LITHUANIA

No convention.";
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(xxxviii)athraitear uimhir an cheannteidil "SPAIN-LUXEMBOURG" 6 "44" go "136" agus

cuirtear isteach an méid seo a leanas:

"137. SPAIN — HUNGARY

No convention.

138. SPAIN — MALTA

No convention.™;

(xxxix)athraitear uimhir an cheannteidil "SPAIN — NETHERLANDS " ¢ "45" go "139" agus

athuimhritear an ceannteideal ina dhiaidh sin mar a leanas:

"140. SPAIN — AUSTRIA";

(xI) i ndiaidh na hiontrala deiridh faoin gceannteideal "140. SPAIN — AUSTRIA" cuirtear
isteach:

"141. SPAIN — POLAND

None.™;
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(xli) athraitear uimhir an cheannteidil "SPAIN-PORTUGAL" 6 "47" go "142" agus cuirtear

isteach an méid seo a leanas:

"143. SPAIN — SLOVENIA

No convention.

144. SPAIN — SLOVAKIA

No convention.";

(xlii) athraitear uimhir an cheannteidil "SPAIN-FINLAND " 6 "48" go "145" agus

athuimhritear na ceannteidil ina dhiaidh sin mar a leanas:

"146. SPAIN — SWEDEN"

"147. SPAIN — UNITED KINGDOM";

(xliii)athraitear uimhir an cheannteidil "FRANCE — IRELAND " ¢ "52" go "148" agus

athuimhritear an ceannteideal ina dhiaidh sin mar a leanas:

"149. FRANCE — ITALY™";
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(xliv) i ndiaidh na hiontrala deiridh faoin gceannteideal "149. FRANCE — ITALY" cuirtear
isteach:

"150. FRANCE - CYPRUS

No convention.

151. FRANCE - LATVIA

No convention.

152. FRANCE - LITHUANIA

No convention.";

(xlv) athraitear uimhir an cheannteidil "FRANCE-LUXEMBOURG" ¢ "54" go "153" agus

cuirtear isteach an méid seo a leanas:

"154. FRANCE — HUNGARY

No convention.

155. FRANCE - MALTA

No convention.";
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(xlvi) athraitear uimhir an cheannteidil "FRANCE — NETHERLANDS " 6 "55" go "156" agus

athuimhritear an ceannteideal ina dhiaidh sin mar a leanas:

"157. FRANCE — AUSTRIA";

(xlvii) 1 ndiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "157. FRANCE — AUSTRIA cuirtear
isteach:

"158. FRANCE — POLAND

None.";

(xlviii) athraitear uimhir an cheannteidil "FRANCE-PORTUGAL" ¢ "57" go "159" agus

cuirtear isteach an méid seo a leanas:

"160. FRANCE — SLOVENIA

None.

161. FRANCE - SLOVAKIA

None.™;
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(xlix) athraitear uimhir an cheannteidil "FRANCE-FINLAND " 6 "58" go "162" agus

athuimhritear na ceannteidil ina dhiaidh sin mar a leanas:

"163. FRANCE — SWEDEN"

"164. FRANCE — UNITED KINGDOM",

() athraitear uimhir an cheannteidil "IRELAND-ITALY" 6 "70" go "165™ agus cuirtear

isteach an méid seo a leanas:

"166. IRELAND — CYPRUS

No convention.

167. IRELAND - LATVIA

No convention.

168. IRELAND — LITHUANIA

No convention.";
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(li) athraitear uimhir an cheannteidil "IRELAND-LUXEMBOURG" 6 "71" go "169" agus

cuirtear isteach an méid seo a leanas:

"170. IRELAND — HUNGARY

No convention.

171. IRELAND — MALTA

No convention.";

(lii) athraitear uimhir an cheannteidil "IRELAND — NETHERLANDS " ¢ "72" go "172"

agus athuimhritear an ceannteideal ina dhiaidh sin mar a leanas:

"173. IRELAND — AUSTRIA",

(liii) i ndiaidh na hiontrala faoin gceannteideal "173. IRELAND — AUSTRIA" cuirtear
isteach:

"174. IRELAND — POLAND

No convention.";
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(liv) athraitear uimhir an cheannteidil "IRELAND-PORTUGAL" 6 "74" go "175" agus

cuirtear isteach an méid seo a leanas:

"176. IRELAND — SLOVENIA

No convention.

177. IRELAND - SLOVAKIA

No convention.";

(Iv) athraitear uimhir an cheannteidil "IRELAND-FINLAND " ¢ "75™" go "178" agus

athuimhritear na ceannteidil ina dhiaidh sin mar a leanas:

"179. IRELAND — SWEDEN"

"180. IRELAND — UNITED KINGDOM";

(Ivi) i ndiaidh na hiontrala faoin gceannteideal "180. IRELAND — UNITED KINGDOM"

cuirtear isteach:

"181. ITALY — CYPRUS

No convention.
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182. ITALY - LATVIA

No convention.

183. ITALY — LITHUANIA

No convention.";

(lvii) athraitear uimhir an cheannteidil "ITALY-LUXEMBOURG" 6 "78" go "184" agus

cuirtear isteach an méid seo a leanas:

"185. ITALY — HUNGARY

No convention.

186. ITALY - MALTA

No convention.";

(Iviii)athraitear uimhir an cheannteidil "ITALY — NETHERLANDS " 6 "79" go "187" agus

athuimhritear an ceannteideal ina dhiaidh sin mar a leanas:

"188. ITALY — AUSTRIA",
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(lix) i ndiaidh na hiontrala faoin gceannteideal "188. ITALY — AUSTRIA" cuirtear isteach:

(Ix)

"189. ITALY — POLAND

No convention.";

athraitear uimhir an cheannteidil "ITALY-PORTUGAL" 6 "81" go "190" agus cuirtear

isteach an méid seo a leanas:

"191. ITALY — SLOVENIA

(@ Agreement on regulation of mutual obligations in social insurance with reference
to paragraph 7 of Annex X1V to the Peace Treaty (concluded by exchange of

notes on 5 February 1959).

(b)  Article 45(3) of the Convention on social security of 7 July 1997 concerning
ex-Zone B of the Free Territory of Trieste.

192. ITALY —SLOVAKIA

No convention.";
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(Ixi) athraitear uimhir an cheannteidil "ITALY-FINLAND " ¢ "82" go "193" agus

athuimhritear na ceannteidil ina dhiaidh sin mar a leanas:

"194. ITALY — SWEDEN"

"195. ITALY — UNITED KINGDOM";

(Ixii) i ndiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "195. ITALY — UNITED KINGDOM™

cuirtear isteach:

"196. CYPRUS - LATVIA

No convention.

197. CYPRUS - LITHUANIA

No convention.

198. CYPRUS - LUXEMBOURG

No convention.
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199.

200.

201.

202.

203.

204.

CYPRUS - HUNGARY

No convention.

CYPRUS - MALTA

No convention.

CYPRUS — NETHERLANDS

No convention.

CYPRUS — AUSTRIA

None.

CYPRUS — POLAND

No convention.

CYPRUS - PORTUGAL

No convention.
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205.

206.

207.

208.

209.

CYPRUS — SLOVENIA

No convention.

CYPRUS - SLOVAKIA

None.

CYPRUS — FINLAND

No convention.

CYPRUS — SWEDEN

No convention.

CYPRUS — UNITED KINGDOM

None.";
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(Ixiii)i ndiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "209. CYPRUS — UNITED
KINGDOM" cuirtear isteach:

"210. LATVIA - LITHUANIA

None.

211. LATVIA - LUXEMBOURG

No convention.

212. LATVIA -HUNGARY

No convention.

213. LATVIA-MALTA

No convention.

214. LATVIA —NETHERLANDS

No convention.
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215.

216.

217.

218.

219.

220.

221.

LATVIA - AUSTRIA

No convention.

LATVIA - POLAND

No convention.

LATVIA - PORTUGAL

No convention.

LATVIA - SLOVENIA

No convention.

LATVIA - SLOVAKIA

No convention.

LATVIA — FINLAND

None.

LATVIA - SWEDEN

None.
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222. LATVIA - UNITED KINGDOM

No convention.™;

(Ixiv) i ndiaidh na bhfocal "No convention.” faoin gceannteideal "222. LATVIA — UNITED
KINGDOM" cuirtear isteach:

"223. LITHUANIA — LUXEMBOURG

No convention.

224. LITHUANIA - HUNGARY

No convention.

225. LITHUANIA - MALTA

No convention.

226. LITHUANIA - NETHERLANDS

No convention.

227. LITHUANIA — AUSTRIA

No convention.
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228.

229.

230.

231.

232.

233.

234.

LITHUANIA - POLAND

No convention.

LITHUANIA - PORTUGAL

No convention.

LITHUANIA — SLOVENIA

No convention.

LITHUANIA — SLOVAKIA

No convention.

LITHUANIA — FINLAND

None.

LITHUANIA — SWEDEN

None.

LITHUANIA — UNITED KINGDOM

No convention.";
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(Ixv) i ndiaidh na bhfocal "No convention.” faoin gceannteideal "234. LITHUANIA —
UNITED KINGDOM?" cuirtear isteach:

"235. LUXEMBOURG - HUNGARY

No convention.

236. LUXEMBOURG - MALTA

No convention.";

(Ixvi) athraitear uimhir an cheannteidil "LUXEMBOURG — NETHERLANDS " ¢ "85"

go "237" agus athuimhritear an ceannteideal ina dhiaidh sin mar a leanas:

"238. LUXEMBOURG — AUSTRIA",

(Ixvii) i ndiaidh na hiontrala deiridh faoin gceannteideal "238. LUXEMBOURG — AUSTRIA"

cuirtear isteach:

"239. LUXEMBOURG — POLAND

None.";
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(Ixviii) athraitear uimhir an cheannteidil "LUXEMBOURG — PORTUGAL" 6 "87" go "240"

agus cuirtear isteach an méid seo a leanas:

"241. LUXEMBOURG - SLOVENIA

None.

242. LUXEMBOURG - SLOVAKIA

No convention.";

(Ixix) athraitear uimhir an cheannteidil "LUXEMBOURG-FINLAND " ¢ "88" go "243" agus

athuimhritear na ceannteidil ina dhiaidh sin mar a leanas:

"244. LUXEMBOURG - SWEDEN"

"245. LUXEMBOURG — UNITED KINGDOM",

(Ixx) i ndiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "245. LUXEMBOURG — UNITED
KINGDOM" cuirtear isteach:

"246. HUNGARY — MALTA

No convention.
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247. HUNGARY — NETHERLANDS

None.

248. HUNGARY — AUSTRIA

Articles 23 (2) and 36 (3) of the Convention on social security of 31 March 1999.

249. HUNGARY - POLAND

None.

250. HUNGARY - PORTUGAL

No convention.

251. HUNGARY - SLOVENIA

Article 31 of the Convention on social security of 7 October 1957.

252. HUNGARY - SLOVAKIA

None.

253. HUNGARY - FINLAND

None.
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254. HUNGARY — SWEDEN

None.

255. HUNGARY — UNITED KINGDOM

None.";

(Ixxi) i ndiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "255. HUNGARY — UNITED
KINGDOM" cuirtear isteach:

"256. MALTA — NETHERLANDS

No convention.

257. MALTA - AUSTRIA

No convention.

258. MALTA —-POLAND

No convention.

259. MALTA - PORTUGAL

No convention.
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260. MALTA —SLOVENIA

No convention.

261. MALTA - SLOVAKIA

No convention.

262. MALTA —FINLAND

No convention.

263. MALTA - SWEDEN

No convention.

264. MALTA — UNITED KINGDOM

None.";

(Ixxii) athraitear uimhir an cheannteidil "NETHERLANDS - AUSTRIA" 6 "91" go "265" agus

cuirtear isteach an méid seo a leanas:

"266. NETHERLANDS — POLAND

No convention.";
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(Ixxiii) athraitear uimhir an cheannteidil "NETHERLANDS - PORTUGAL" 6 "92" go "267"

agus cuirtear isteach an méid seo a leanas:

"268. NETHERLANDS - SLOVENIA

None.

269. NETHERLANDS - SLOVAKIA

None.";

(Ixxiv) athraitear uimhir an cheannteidil "NETHERLANDS-FINLAND " ¢ "93" go "270" agus

athuimhritear na ceannteidil ina dhiaidh sin mar a leanas:

"271. NETHERLANDS — SWEDEN"

"272. NETHERLANDS — UNITED KINGDOM";

(Ixxv) i ndiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "272. NETHERLANDS — UNITED
KINGDOM" cuirtear isteach:

"273. AUSTRIA — POLAND

Article 33(3) of the Convention on social security of 7 September 1998.";
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(Ixxvi) athraitear uimhir an cheannteidil "AUSTRIA - PORTUGAL" 6 "96" go "274" agus

cuirtear isteach an méid seo a leanas:

"275. AUSTRIA — SLOVENIA

Article 37 of the Convention on social security of 10 March 1997.

276. AUSTRIA — SLOVAKIA

No convention.";

(Ixxvii) athraitear uimhir an cheannteidil "AUSTRIA-FINLAND " 6 "97" go "277" agus

athuimhritear na ceannteidil ina dhiaidh sin mar a leanas:

"278. AUSTRIA — SWEDEN"

"279. AUSTRIA — UNITED KINGDOM",

(Ixxviii) i ndiaidh na hiontrala deiridh faoin gceannteideal "279. AUSTRIA — UNITED
KINGDOM" cuirtear isteach:

"280. POLAND - PORTUGAL

No convention.
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281.

282.

283.

284.

285.

POLAND — SLOVENIA

None.

POLAND - SLOVAKIA

None.

POLAND — FINLAND

No convention.

POLAND - SWEDEN

None.

POLAND — UNITED KINGDOM

None.";

(Ixxix) i ndiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "285. POLAND —
UNITED KINGDOM" cuirtear isteach:

"286. PORTUGAL — SLOVENIA

No convention.
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287. PORTUGAL - SLOVAKIA

No convention.;

(Ixxx) athraitear uimhir an cheannteidil "PORTUGAL-FINLAND " ¢ "100" go "288" agus

athuimhritear na ceannteidil ina dhiaidh sin mar a leanas:

"289. PORTUGAL - SWEDEN"

"290. PORTUGAL — UNITED KINGDOM",

(Ixxxi) i ndiaidh na hiontrala deiridh faoin gceannteideal "290. PORTUGAL — UNITED
KINGDOM" cuirtear isteach:

"291. SLOVENIA - SLOVAKIA

None.

292. SLOVENIA - FINLAND

No convention.

293. SLOVENIA - SWEDEN

None.
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294. SLOVENIA —UNITED KINGDOM

None.";

(Ixxxii) indiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "294. SLOVENIA — UNITED
KINGDOM" cuirtear isteach:

"295. SLOVAKIA — FINLAND

No convention.

296. SLOVAKIA - SWEDEN

No convention.

297. SLOVAKIA —UNITED KINGDOM

None.";

(Ixxxiii) athraitear uimhir an cheannteidil "FINLAND — SWEDEN " ¢ "103" go "298" agus

athuimhritear an ceannteideal ina dhiaidh sin mar a leanas:

"299. FINLAND — UNITED KINGDOM";

(Ixxxiv) athraitear uimhir an cheannteidil "SWEDEN-UNITED KINGDOM" ¢ "105" go "300".
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(i) Leasaitear larscribhinn I11, Cuid B "Provisions of Conventions which do not apply to all

persons to whom the Regulation applies (Article 3(3) of the Regulation)™ mar a leanas:

(i) indiaidh na hiontrala faoin gceannteideal "1. BELGIUM — DENMARK" cuirtear
isteach:

"1. BELGIUM - CZECH REPUBLIC

No convention.";

(if) athraitear uimhir an cheannteidil "BELGIUM — DENMARK " 6 "1" go "2" agus

athuimhritear an ceannteideal ina dhiaidh sin mar a leanas:

n ".
3.

(iii) cuirtear an méid seo a leanas i ndiaidh an cheannteidil "3. .....":

"4. BELGIUM - ESTONIA

No convention.";

(iv) athuimhritear agus athordaitear mar a leanas ceannteidil 3 go 7 maille lena n-iontralacha

faoi seach:

"5. BELGIUM - GREECE"

"6. BELGIUM — SPAIN"
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(v)

(vi)

"7. BELGIUM - FRANCE"

"8. BELGIUM - IRELAND"

"9. BELGIUM — ITALY",

i ndiaidh na hiontrala faoin gceannteideal "9. BELGIUM — ITALY" cuirtear isteach:

"10. BELGIUM - CYPRUS

No convention.

11. BELGIUM - LATVIA

No convention.

12. BELGIUM - LITHUANIA

No convention.";

athraitear uimhir an cheannteidil "BELGIUM - LUXEMBOURG" 6 "8" go "13" agus

cuirtear isteach an méid seo a leanas:

"14. BELGIUM — HUNGARY

No convention.
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15. BELGIUM - MALTA

No convention.™;

(vii) athraitear uimhir an cheannteidil "BELGIUM — NETHERLANDS " ¢ "9" go "16" agus

athuimhritear an ceannteideal ina dhiaidh sin mar a leanas:

"17. BELGIUM — AUSTRIA";

(viii) i ndiaidh na hiontrala deiridh faoin gceannteideal "17. BELGIUM — AUSTRIA" cuirtear

isteach:

"18. BELGIUM - POLAND

None.";

(ix) athraitear uimhir an cheannteidil "BELGIUM - PORTUGAL" 6 "11" go "19" agus

cuirtear isteach an méid seo a leanas:

"20. BELGIUM - SLOVENIA

None.

21. BELGIUM - SLOVAKIA

No convention.";
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(x) athraitear uimhir an cheannteidil "BELGIUM-FINLAND " 6 "12" go "22" agus

athuimhritear na ceannteidil ina dhiaidh sin mar a leanas:

"23. BELGIUM - SWEDEN"

"24. BELGIUM — UNITED KINGDOM";

(xi) indiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal “24. BELGIUM — UNITED
KINGDOM" cuirtear isteach:

"25. CZECH REPUBLIC - DENMARK

No convention.

26. CZECH REPUBLIC - GERMANY

No convention.

27. CZECH REPUBLIC —ESTONIA

No convention.

28. CZECH REPUBLIC — GREECE

None.
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29.

30.

31.

32.

33.

34.

CZECH REPUBLIC — SPAIN

None.

CZECH REPUBLIC — FRANCE

None.

CZECH REPUBLIC — IRELAND

No convention.

CZECH REPUBLIC - ITALY

No convention.

CZECH REPUBLIC - CYPRUS

None.

CZECH REPUBLIC - LATVIA

No convention.
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35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

CZECH REPUBLIC - LITHUANIA

None.

CZECH REPUBLIC — LUXEMBOURG

None.

CZECH REPUBLIC - HUNGARY

None.

CZECH REPUBLIC — MALTA

No convention.

CZECH REPUBLIC — NETHERLANDS

No convention.

CZECH REPUBLIC — AUSTRIA

Article 32 (3) of the Convention on social security of 20 July 1999.

CZECH REPUBLIC - POLAND

None.
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42.

43.

44,

45.

46.

47.

CZECH REPUBLIC - PORTUGAL

No convention.

CZECH REPUBLIC - SLOVENIA

None.

CZECH REPUBLIC - SLOVAKIA

None.

CZECH REPUBLIC - FINLAND

No convention.

CZECH REPUBLIC — SWEDEN

No convention.

CZECH REPUBLIC — UNITED KINGDOM

None.";
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(xii) athraitear uimhir an cheannteidil "DENMARK - GERMANY" ¢ "15" go "48" agus

cuirtear isteach an méid seo a leanas:

"49. DENMARK — ESTONIA

No convention.";

(xiii) athuimhritear agus athordaitear mar a leanas ceannteidil 16 go 20 maille lena

n-iontrélacha faoi seach:

"50. DENMARK — GREECE"

"51. DENMARK - SPAIN"

"52. DENMARK — FRANCE"

"53. DENMARK — IRELAND"

"54. DENMARK — ITALY",

(xiv) i ndiaidh na bhfocal "No convention." faoin gceannteideal "54. DENMARK — ITALY™

cuirtear isteach:

"55. DENMARK - CYPRUS

No convention.
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56. DENMARK - LATVIA

No convention.

5/. DENMARK - LITHUANIA

No convention.";

(xv) athraitear uimhir an cheannteidil "DENMARK - LUXEMBOURG" 6 "21" go "58" agus

cuirtear isteach an méid seo a leanas:

"59. DENMARK — HUNGARY

No convention.

60. DENMARK -MALTA

No convention.";

(xvi) athraitear uimhir an cheannteidil "NETHERLANDS — DENMARK " ¢ "22" go "61"

agus athuimhritear an ceannteideal ina dhiaidh sin mar a leanas:

"62. DENMARK — AUSTRIA";
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(xvii)i ndiaidh na hiontrala deiridh faoin gceannteideal "62. DENMARK — AUSTRIA"

cuirtear isteach:

"63. DENMARK - POLAND

No convention.";

(xviii) athraitear uimhir an cheannteidil "DENMARK - PORTUGAL" ¢ "24" go "64" agus

cuirtear isteach an méid seo a leanas:

"65. DENMARK — SLOVENIA

None.

66. DENMARK - SLOVAKIA

No convention.";

(xix) athraitear uimhir an cheannteidil "'DENMARK-FINLAND " 6 "25" go "67" agus

athuimhritear na ceannteidil ina dhiaidh sin mar a leanas:

"68. DENMARK — SWEDEN"

"69. DENMARK — UNITED KINGDOM",
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(xx) i ndiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "69. DENMARK — UNITED
KINGDOM" cuirtear isteach:

"70. GERMANY —ESTONIA

No convention.";

(xxi) athuimhritear agus athordaitear mar a leanas ceannteidil 28 go 32 maille lena

n-iontrélacha faoi seach:

"71. GERMANY — GREECE"

"72. GERMANY - SPAIN"

"73. GERMANY — FRANCE"

"74. GERMANY — IRELAND"

"75. GERMANY — ITALY",

(xxii) i ndiaidh na hiontrala deiridh faoin gceannteideal "75. GERMANY — ITALY" cuirtear
isteach:

"76. GERMANY — CYPRUS

No convention.
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(xxiii)

(xxiv)

77. GERMANY - LATVIA

No convention.

78. GERMANY — LITHUANIA

No convention.";

athraitear uimhir an cheannteidil "GERMANY - LUXEMBOURG" ¢ "33" go "79" agus

cuirtear isteach an méid seo a leanas:

"80. GERMANY — HUNGARY

Point 16 of the Closing Protocol to the Convention on social security of
2 May 1998.

81. GERMANY - MALTA

No convention.";

athraitear uimhir an cheannteidil "GERMANY — NETHERLANDS " 6 "34" go "82"

agus athuimhritear an ceannteideal ina dhiaidh sin mar a leanas:

"83. GERMANY — AUSTRIA";
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(xxv) i ndiaidh na hiontrala deiridh faoin gceannteideal "83. GERMANY — AUSTRIA"

cuirtear isteach:

"84. GERMANY —POLAND

None.";

(xxvi) athraitear uimhir an cheannteidil "GERMANY - PORTUGAL" ¢ "36" go "85" agus

cuirtear isteach an méid seo a leanas:

"86. GERMANY —SLOVENIA

(@) Article 42 of the Convention on social security of 24 September 1997.

(b) Point 15 of the Final Protocol to the said Convention.

87. GERMANY - SLOVAKIA

No convention.";

(xxvii) athraitear uimhir an cheannteidil "GERMANY-FINLAND " ¢ "37" go "88" agus

athuimhritear na ceannteidil ina dhiaidh sin mar a leanas:

"89. GERMANY — SWEDEN"

"90. GERMANY — UNITED KINGDOM",
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(xxviii) i ndiaidh na hiontréala deiridh faoin gceannteideal "90. GERMANY — UNITED
KINGDOM" cuirtear isteach:

"91. ESTONIA - GREECE

No convention.

92. ESTONIA - SPAIN

No convention.

93. ESTONIA -FRANCE

No convention.

94. ESTONIA - IRELAND

No convention.

95. ESTONIA-ITALY

No convention.

96. ESTONIA - CYPRUS

No convention.
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97.

98.

99.

100.

101.

102.

103.

ESTONIA - LATVIA

None.

ESTONIA - LITHUANIA

None.

ESTONIA - LUXEMBOURG

No convention.

ESTONIA - HUNGARY

No convention.

ESTONIA - MALTA

No convention.

ESTONIA - NETHERLANDS

No convention.

ESTONIA — AUSTRIA

No convention.
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104.

105.

106.

107.

108.

ESTONIA - POLAND

No convention.

ESTONIA - PORTUGAL

No convention.

ESTONIA - SLOVENIA

No convention.

ESTONIA - SLOVAKIA

No convention.

ESTONIA — FINLAND

None.
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109. ESTONIA - SWEDEN

None.

110. ESTONIA —UNITED KINGDOM

No convention.";

(xxix) athuimhritear agus athordaitear mar a leanas ceannteidil 41, 51, 61 agus 62 maille lena
n-iontrélacha faoi seach:

"111. GREECE — SPAIN"

"112. GREECE - FRANCE"

"113. GREECE — IRELAND"

"114. GREECE — ITALY",
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(xxx) 1 ndiaidh na bhfocal "No convention.” faoin gceannteideal "114. GREECE — ITALY™

cuirtear isteach:

"115. GREECE - CYPRUS

None.

116. GREECE - LATVIA

No convention.

117. GREECE - LITHUANIA

No convention.";

(xxxi) athraitear uimhir an cheannteidil "GREECE - LUXEMBOURG" ¢ "63" go "118" agus

cuirtear isteach an méid seo a leanas:

"119. GREECE — HUNGARY

No convention.

120. GREECE - MALTA

No convention.";
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(xxxii) athraitear uimhir an cheannteidil "GREECE — NETHERLANDS " ¢ "64" go "121" agus

athuimhritear an ceannteideal ina dhiaidh sin mar a leanas:

"122. GREECE — AUSTRIA";

(xxxiii) indiaidh na hiontréala deiridh faoin gceannteideal "122. GREECE — AUSTRIA" cuirtear
isteach:

"123. GREECE — POLAND

None.";

(xxxiv)athraitear uimhir an cheannteidil "GREECE - PORTUGAL" 6 "66" go "124" agus

cuirtear isteach an méid seo a leanas:

"125. GREECE - SLOVENIA

No convention.

126. GREECE - SLOVAKIA

None.™;
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(xxxv) athraitear uimhir an cheannteidil "GREECE-FINLAND " 6 "67" go "127" agus

athuimhritear na ceannteidil ina dhiaidh sin mar a leanas:

"128. GREECE — SWEDEN"

"129. GREECE — UNITED KINGDOM";

(xxxvi)athraitear uimhir an cheannteidil "SPAIN-FRANCE " 6 "40" go "130" agus

athuimhritear na ceannteidil ina dhiaidh sin mar a leanas:

"131. SPAIN — IRELAND"

"132. SPAIN — ITALY",

(xxxvii) i ndiaidh na hiontrala faoin gceannteideal "132. SPAIN — ITALY" cuirtear isteach:

"133. SPAIN — CYPRUS

No convention.

134. SPAIN — LATVIA

No convention.

135. SPAIN - LITHUANIA

No convention.";
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(xxxviii)athraitear uimhir an cheannteidil "SPAIN - LUXEMBOURG" 6 "44" go "136" agus

cuirtear isteach an méid seo a leanas:

"137. SPAIN — HUNGARY

No convention.

138. SPAIN — MALTA

No convention.™;

(xxxix)athraitear uimhir an cheannteidil "SPAIN — NETHERLANDS " ¢ "45" go "139" agus

athuimhritear an ceannteideal ina dhiaidh sin mar a leanas:

"140. SPAIN — AUSTRIA";

(xI) i ndiaidh na hiontrala deiridh faoin gceannteideal "140. SPAIN — AUSTRIA" cuirtear
isteach:

"141. SPAIN — POLAND

None.™;
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(xIi) athraitear uimhir an cheannteidil "SPAIN - PORTUGAL" ¢ "47" go "142" agus cuirtear

isteach an méid seo a leanas:

"143. SPAIN — SLOVENIA

No convention.

144. SPAIN — SLOVAKIA

No convention.";

(xlii) athraitear uimhir an cheannteidil "SPAIN-FINLAND " 6 "48" go "145" agus

athuimhritear na ceannteidil ina dhiaidh sin mar a leanas:

"146. SPAIN — SWEDEN"

"147. SPAIN — UNITED KINGDOM";

(xliii)athraitear uimhir an cheannteidil "FRANCE — IRELAND " 6 "52" go "148" agus

athuimhritear an ceannteideal ina dhiaidh sin mar a leanas:

"149. FRANCE — ITALY™";
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(xliv) i ndiaidh na hiontrala faoin gceannteideal "149. ITALY — FRANCE" cuirtear isteach:

"150. FRANCE - CYPRUS

No convention.

151. FRANCE - LATVIA

No convention.

152. FRANCE - LITHUANIA

No convention.";

(xlv) athraitear uimhir an cheannteidil "FRANCE - LUXEMBOURG" 6 "54" go "153" agus

cuirtear isteach an méid seo a leanas:

"154. FRANCE — HUNGARY

No convention.

155. FRANCE - MALTA

No convention.";
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(xlvi) athraitear uimhir an cheannteidil "FRANCE — NETHERLANDS " 6 "55" go "156" agus

athuimhritear an ceannteideal ina dhiaidh sin mar a leanas:

"157. FRANCE — AUSTRIA";

(xlvii) 1 ndiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "157. FRANCE — AUSTRIA cuirtear

isteach:

"158. FRANCE — POLAND

None.";

(xlIviii) athraitear uimhir an cheannteidil "FRANCE - PORTUGAL" ¢ "57" go "159" agus

cuirtear isteach an méid seo a leanas:

"160. FRANCE — SLOVENIA

None.

161. FRANCE - SLOVAKIA

None.™;

(xlix) athraitear uimhir an cheannteidil "FRANCE-FINLAND " 6 "58" go "162" agus

athuimhritear na ceannteidil ina dhiaidh sin mar a leanas:

"163. FRANCE — SWEDEN"

"164. FRANCE — UNITED KINGDOM",
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(D athraitear uimhir an cheannteidil "IRELAND - ITALY" 6 "70" go "165" agus cuirtear

isteach an méid seo a leanas:

"166. IRELAND — CYPRUS

No convention.

167. IRELAND - LATVIA

No convention.

168. IRELAND — LITHUANIA

No convention.";

(li) athraitear uimhir an cheannteidil "IRELAND - LUXEMBOURG" ¢ "71" go "169" agus

cuirtear isteach an méid seo a leanas:

"170. IRELAND — HUNGARY

No convention.

171. IRELAND — MALTA

No convention.";

AA2003/ACT/larscribhinn Il/ga 623



(lii) athraitear uimhir an cheannteidil "IRELAND — NETHERLANDS " ¢ "72" go "172"

agus athuimhritear an ceannteideal ina dhiaidh sin mar a leanas:

"173. IRELAND — AUSTRIA",

(liii) i ndiaidh na hiontrala faoin gceannteideal "173. IRELAND — AUSTRIA" cuirtear

isteach:

"174. IRELAND — POLAND

No convention.";

(liv) athraitear uimhir an cheannteidil "IRELAND - PORTUGAL" 6 "74" go "175" agus

cuirtear isteach an méid seo a leanas:

"176. IRELAND — SLOVENIA

No convention.

177. IRELAND — SLOVAKIA

No convention.";
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(Iv) athraitear uimhir an cheannteidil "IRELAND-FINLAND " ¢ "75" go "178" agus

athuimhritear na ceannteidil ina dhiaidh sin mar a leanas:

"179. IRELAND — SWEDEN"

"180. IRELAND — UNITED KINGDOM";

(Ivi) indiaidh an fhocail "None."” faoin gceannteideal *180. IRELAND — UNITED
KINGDOM" cuirtear isteach:

"181. ITALY — CYPRUS

No convention.

182. ITALY - LATVIA

No convention.

183. ITALY — LITHUANIA

No convention.";
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(lvii) athraitear uimhir an cheannteidil "ITALY - LUXEMBOURG" 6 "78" go "184" agus

cuirtear isteach an méid seo a leanas:

"185. ITALY — HUNGARY

No convention.

186. ITALY - MALTA

No convention.™;

(Iviii) athraitear uimhir an cheannteidil "ITALY — NETHERLANDS " 6 "79" go "187" agus

athuimhritear an ceannteideal ina dhiaidh sin mar a leanas:

"188. ITALY — AUSTRIA™,

(lix) i ndiaidh na hiontrala deiridh faoin gceannteideal "188. AUSTRIA — ITALY" cuirtear
isteach:

"189. ITALY — POLAND

No convention.";
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(1)

(Ixi)

athraitear uimhir an cheannteidil "ITALY - PORTUGAL" 6 "81" go "190" agus cuirtear

isteach an méid seo a leanas:

"191. ITALY — SLOVENIA

(@) Agreement on regulation of mutual obligations in social insurance with reference
to paragraph 7 of Annex X1V to the Peace Treaty (concluded by exchange of

notes on 5 February 1959).

(b) Article 45(3) of the Convention on social security of 7 July 1997 concerning

ex-Zone B of the Free Territory of Trieste.

192. ITALY - SLOVAKIA

No convention.";

athraitear uimhir an cheannteidil "ITALY-FINLAND " 6 "82" go "193" agus

athuimhritear na ceannteidil ina dhiaidh sin mar a leanas:

"194. ITALY — SWEDEN"

"195. ITALY — UNITED KINGDOM";
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(Ixii) i ndiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "195. ITALY — UNITED KINGDOM™
cuirtear isteach:

"196. CYPRUS - LATVIA

No convention.

197. CYPRUS - LITHUANIA

No convention.

198. CYPRUS - LUXEMBOURG

No convention.

199. CYPRUS - HUNGARY

No convention.

200. CYPRUS - MALTA

No convention.

201. CYPRUS — NETHERLANDS

No convention.
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202.

203.

204.

205.

206.

207.

CYPRUS — AUSTRIA

None.

CYPRUS — POLAND

No convention.

CYPRUS - PORTUGAL

No convention.

CYPRUS — SLOVENIA

No convention.

CYPRUS - SLOVAKIA

None.

CYPRUS — FINLAND

No convention.

AA2003/ACT/larscribhinn Il/ga 629



208. CYPRUS - SWEDEN

No convention.

209. CYPRUS —UNITED KINGDOM

None.";

(Ixiii) i ndiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "209. CYPRUS — UNITED
KINGDOM" cuirtear isteach:

"210. LATVIA - LITHUANIA

None.

211. LATVIA - LUXEMBOURG

No convention.

212. LATVIA -HUNGARY

No convention.
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213.

214.

215.

216.

217.

218.

LATVIA - MALTA

No convention.

LATVIA - NETHERLANDS

No convention.

LATVIA - AUSTRIA

No convention.

LATVIA - POLAND

No convention.

LATVIA - PORTUGAL

No convention.

LATVIA - SLOVENIA

No convention.
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219. LATVIA - SLOVAKIA

No convention.

220. LATVIA - FINLAND

None.

221. LATVIA - SWEDEN

None.

222. LATVIA - UNITED KINGDOM

No convention.";

(Ixiv) i ndiaidh na bhfocal "No convention." faoin gceannteideal "222. LATVIA — UNITED
KINGDOM" cuirtear isteach:

"223. LITHUANIA — LUXEMBOURG

No convention.
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224,

225.

226.

227.

228.

LITHUANIA - HUNGARY

No convention.

LITHUANIA - MALTA

No convention.

LITHUANIA — NETHERLANDS

No convention.

LITHUANIA — AUSTRIA

No convention.

LITHUANIA — POLAND

No convention.
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229.

230.

231.

232.

233.

234.

LITHUANIA - PORTUGAL

No convention.

LITHUANIA — SLOVENIA

No convention.

LITHUANIA — SLOVAKIA

No convention.

LITHUANIA — FINLAND

None.

LITHUANIA - SWEDEN

None.

LITHUANIA — UNITED KINGDOM

No convention.";
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(Ixv) i ndiaidh na bhfocal "No convention.” faoin gceannteideal "234. LITHUANIA —
UNITED KINGDOM?" cuirtear isteach:

"235. LUXEMBOURG - HUNGARY

No convention.

236. LUXEMBOURG - MALTA

No convention.";

(Ixvi) athraitear uimhir an cheannteidil "LUXEMBOURG — NETHERLANDS " ¢ "85"

go "237" agus athuimhritear an ceannteideal ina dhiaidh sin mar a leanas:

"238. LUXEMBOURG — AUSTRIA",

(Ixvii) i ndiaidh na hiontrala deiridh faoin gceannteideal "238. LUXEMBOURG — AUSTRIA"

cuirtear isteach:

"239. LUXEMBOURG — POLAND

None.";
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(Ixviii) athraitear uimhir an cheannteidil "LUXEMBOURG — PORTUGAL" 6 "87" go "240"

agus cuirtear isteach an méid seo a leanas:

"241. LUXEMBOURG - SLOVENIA

None.

242. LUXEMBOURG - SLOVAKIA

No convention.";

(Ixix) athraitear uimhir an cheannteidil "LUXEMBOURG-FINLAND " ¢ "88" go 243" agus

athuimhritear na ceannteidil ina dhiaidh sin mar a leanas:

"244. LUXEMBOURG - SWEDEN"

"245. LUXEMBOURG — UNITED KINGDOM",

(Ixx) i ndiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "245. LUXEMBOURG — UNITED
KINGDOM" cuirtear isteach:

"246. HUNGARY — MALTA

No convention.
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247. HUNGARY — NETHERLANDS

None.

248. HUNGARY — AUSTRIA

Article 36 (3) of the Convention on social security of 31 March 1999.

249. HUNGARY - POLAND

None.

250. HUNGARY - PORTUGAL

No convention.

251. HUNGARY - SLOVENIA

Article 31 of the Convention on social security of 7 October 1957.

252. HUNGARY - SLOVAKIA

None.
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253. HUNGARY - FINLAND

None.

254. HUNGARY — SWEDEN

None.

255. HUNGARY — UNITED KINGDOM

None.";

(Ixxi) i ndiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "255. HUNGARY — UNITED
KINGDOM" cuirtear isteach:

"256. MALTA — NETHERLANDS

No convention.

257. MALTA - AUSTRIA

No convention.

258. MALTA —-POLAND

No convention.

AA2003/ACT/larscribhinn Il/ga 638



259.

260.

261.

262.

263.

264.

MALTA - PORTUGAL

No convention.

MALTA — SLOVENIA

No convention.

MALTA - SLOVAKIA

No convention.

MALTA — FINLAND

No convention.

MALTA - SWEDEN

No convention.

MALTA — UNITED KINGDOM

None.";
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(Ixxii) athraitear uimhir an cheannteidil "NETHERLANDS - AUSTRIA" 6 "91" go "265" agus

cuirtear isteach an méid seo a leanas:

"266. NETHERLANDS — POLAND

No convention.";

(Ixxiii) athraitear uimhir an cheannteidil "NETHERLANDS - PORTUGAL" ¢ "92" go "267"

agus cuirtear isteach an méid seo a leanas:

"268. NETHERLANDS — SLOVENIA

None.

269. NETHERLANDS — SLOVAKIA

None.";

(Ixxiv) athraitear uimhir an cheannteidil "NETHERLANDS-FINLAND " ¢ "93" go "270" agus

athuimhritear na ceannteidil ina dhiaidh sin mar a leanas:

"271. NETHERLANDS - SWEDEN"

"272. NETHERLANDS — UNITED KINGDOM";
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(Ixxv) i ndiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "272. NETHERLANDS — UNITED
KINGDOM" cuirtear isteach:

"273. AUSTRIA - POLAND

Article 33(3) of the Convention on social security of 7 September 1998.";

(Ixxvi) athraitear uimhir an cheannteidil "AUSTRIA - PORTUGAL" ¢ "96™ go "274" agus

cuirtear isteach an méid seo a leanas:

"275. AUSTRIA — SLOVENIA

Article 37 of the Convention on social security of 10 March 1997.

276. AUSTRIA —SLOVAKIA

No convention.";

(Ixxvii) athraitear uimhir an cheannteidil "AUSTRIA-FINLAND " 6 "97" go "277" agus

athuimhritear na ceannteidil ina dhiaidh sin mar a leanas:

"278. AUSTRIA — SWEDEN"

"279. AUSTRIA — UNITED KINGDOM",
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(Ixxviii) i ndiaidh na hiontréla deiridh faoin gceannteideal "279. AUSTRIA — UNITED
KINGDOM" cuirtear isteach:

"280. POLAND - PORTUGAL

No convention.

281. POLAND —SLOVENIA

None.

282. POLAND - SLOVAKIA

None.

283. POLAND — FINLAND

No convention.

284. POLAND — SWEDEN

None.

285. POLAND — UNITED KINGDOM

None.";
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(Ixxix) i ndiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "285. POLAND — UNITED
KINGDOM" cuirtear isteach:

"286. PORTUGAL — SLOVENIA

No convention.

287. PORTUGAL - SLOVAKIA

No convention.";

(Ixxx) athraitear uimhir an cheannteidil "PORTUGAL-FINLAND " 6 "100" go "288" agus

athuimhritear na ceannteidil ina dhiaidh sin mar a leanas:

"289. PORTUGAL - SWEDEN"

"290. PORTUGAL — UNITED KINGDOM",

(Ixxxi) i ndiaidh na hiontrala deiridh faoin gceannteideal "290. PORTUGAL — UNITED
KINGDOM" cuirtear isteach:

"291. SLOVENIA - SLOVAKIA

None.
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292. SLOVENIA - FINLAND

No convention.

293. SLOVENIA - SWEDEN

None.

294. SLOVENIA — UNITED KINGDOM

None.";

(Ixxxii) i ndiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "294. SLOVENIA — UNITED
KINGDOM" cuirtear isteach:

"295. SLOVAKIA — FINLAND

No convention.

296. SLOVAKIA - SWEDEN

No convention.

297. SLOVAKIA —UNITED KINGDOM

None.";
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(Ixxxiii) athraitear uimhir an cheannteidil "FINLAND — SWEDEN " 6 "103" go "298" agus

athuimhritear an ceannteideal ina dhiaidh sin mar a leanas:

"299. FINLAND — UNITED KINGDOM";

(Ixxxiv) athraitear uimhir an cheannteidil "SWEDEN-UNITED KINGDOM" ¢ "105" go "300".

(J)  Leasaitear larscribhinn IV, Cuid A "Legislation referred to in Article 37 (1) of the Regulation

under which the amount of invalidity benefits is independent of the length of periods of

insurance™ mar a leanas:

(i) indiaidh na hiontrala deiridh faoin gceannteideal "A. BELGIUM" cuirtear isteach:

"B. CZECH REPUBLIC

None.";
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(i)

(iii)

athordaitear na ceannteidil "B. DENMARK", "C. GERMANY", "D. SPAIN", "E.
FRANCE", "F. GREECE", "G. IRELAND", "H. ITALY", "I. LUXEMBOURG", "J.
NETHERLANDS", "K. AUSTRIA", "L. PORTUGAL", "M. FINLAND", "N.
SWEDEN" agus "O. UNITED KINGDOM" maille lena n-iontralacha faoi seach agus
déantar diobh "C. DENMARK", "D. GERMANY", "F. GREECE", "G. SPAIN", "H.
FRANCE", "I. IRELAND", "J. ITALY", "N. LUXEMBOURG", "Q.
NETHERLANDS", "R. AUSTRIA", "T. PORTUGAL", "W. FINLAND", "X.
SWEDEN" agus "Y. UNITED KINGDOM";

I ndiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "D. GERMANY™" cuirtear isteach:

"E. ESTONIA

(@ Invalidity pensions granted before 1 April 2000 under the State Allowances Act

and which are retained under the State Pension Insurance Act.

(b) National pensions granted on the basis of invalidity according to the State Pension

Insurance Act.

(c) Invalidity pensions granted according to the Defence Forces Service Act, Police
Service Act, Prosecutor's Office Act, Status of Judges Act, Members of
the Riigikogu Salaries, Pensions and Other Social Guarantees Act and President
of the Republic Official Benefits Act.”;
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(iv) indiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "J. ITALY" cuirtear isteach:

"K. CYPRUS
None.
L. LATVIA

Article 16 (1) (2) of the Law on State Pensions of 1 January 1996.

M. LITHUANIA

None.";

(v) indiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "N. LUXEMBOURG" cuirtear isteach:

"O. HUNGARY
None.

P. MALTA
None.";
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(vi) indiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "R. AUSTRIA" cuirtear isteach:

"S.  POLAND

None.";

(vii) i ndiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "T. PORTUGAL" cuirtear isteach:

"U. SLOVENIA

None.

V. SLOVAKIA

None.";

(k) Leasaitear larscribhinn 1V, Cuid B "Special schemes for self-employed persons within the
meaning of Articles 38 (3) and 45 (3) of Regulation No 1408/71" mar a leanas:

(i) indiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "A. BELGIUM" cuirtear isteach:

"B. CZECH REPUBLIC

None.";
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(i)

(iii)

(iv)

athordaitear na ceannteidil "B. DENMARK", "C. GERMANY", "D. SPAIN", "E.
FRANCE", "F. GREECE", "G. IRELAND", "H. ITALY", "I. LUXEMBOURG", "J.
NETHERLANDS", "K. AUSTRIA", "L. PORTUGAL", "M. FINLAND", "N.
SWEDEN" agus "O. UNITED KINGDOM" maille lena n-iontralacha faoi seach agus
déantar diobh "C. DENMARK", "D. GERMANY", "F. GREECE", "G. SPAIN", "H.
FRANCE", "I. IRELAND", "J. ITALY", "N. LUXEMBOURG", "Q.
NETHERLANDS", "R. AUSTRIA", "T. PORTUGAL", "W. FINLAND", "X.
SWEDEN" agus "Y. UNITED KINGDOM";

i ndiaidh na hiontrala faoin gceannteideal "D. GERMANY" cuirtear isteach:
"E. ESTONIA
None.";
i ndiaidh na hiontrala faoin gceannteideal "J. ITALY" cuirtear isteach:
"K. CYPRUS
None.
L. LATVIA
None.
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M. LITHUANIA

None.";

(v) indiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "N. LUXEMBOURG" cuirtear isteach:

"O. HUNGARY
None.

P.  MALTA
None.";

(vi) indiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "R. AUSTRIA" cuirtear isteach:

"S.  POLAND

None.";

(vii) i ndiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "T. PORTUGAL" cuirtear isteach:

"U. SLOVENIA

None.
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(M

V. SLOVAKIA

None.";

Leasaitear larscribhinn 1V, Cuid C "Cases referred to in Article 46 (1)(b) of the Regulation

where the calculation of benefit in accordance with Article 46 (2) of the Regulation may be

waived" mar a leanas:

(i)

(i)

I ndiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "A. BELGIUM" cuirtear isteach:

"B. CZECH REPUBLIC

Invalidity (full and partial) and survivors' (widows', widowers' and orphans’)

pensions.";

athordaitear na ceannteidil "B. DENMARK?", "C. GERMANY", "D. SPAIN", "E.
FRANCE", "F. GREECE", "G. IRELAND", "H. ITALY", "I. LUXEMBOURG", "J.
NETHERLANDS", "K. AUSTRIA", "L. PORTUGAL", "M. FINLAND", "N.
SWEDEN" agus "O. UNITED KINGDOM" maille lena n-iontralacha faoi seach agus
déantar diobh "C. DENMARK", "D. GERMANY", "F. GREECE", "G. SPAIN", "H.
FRANCE", "I. IRELAND", "J. ITALY", "N. LUXEMBOURG", "Q.
NETHERLANDS", "R. AUSTRIA", "T. PORTUGAL", "W. FINLAND", "X.
SWEDEN" agus "Y. UNITED KINGDOM";
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(iii) i ndiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "D. GERMANY™" cuirtear isteach:

"E. ESTONIA

None.";

(iv) indiaidh na hiontrala faoin gceannteideal "J. ITALY" cuirtear isteach:

"K. CYPRUS

All applications for old-age, invalidity and widows' and widowers' pensions.

L. LATVIA

None.

M. LITHUANIA

None.";
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(V)

(vi)

(vii)

i ndiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "N. LUXEMBOURG" cuirtear isteach:

"O. HUNGARY

Claims for old-age pension and invalidity pension when the applicant obtained at

least 20 years of insurance in Hungary. Claims for survivors' benefits when the

deceased person obtained a full pension exclusively under Hungarian law.

P.  MALTA

None.";

I ndiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "R. AUSTRIA" cuirtear isteach:

"S.  POLAND

All applications for old-age, disability and survivors' pensions.";

i ndiaidh na hiontrala faoin gceannteideal "T. PORTUGAL" cuirtear isteach:

"U. SLOVENIA

None.
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V. SLOVAKIA

None.";

(m) Cuirtear an méid seo a leanas in ionad larscribhinn IV, Cuid D:

"Benefits and agreements referred to in Article 46b(2) of the Regulation

1. Benefits referred to in Article 46b(2)(a) of the Regulation, the amount of which is
independent of the length of periods of insurance or residence completed:

(@ The invalidity benefits provided for by the legislation referred to in part A of this
Annex.

(b) The full Danish national old-age pension acquired after 10 years' residence by persons

who will have been awarded a pension by 1 October 1989 at the latest.

(c) The Estonian national pension granted according to the State Pension Insurance Act,
old-age pensions granted according to the State Audit Act, Police Service Act and
Prosecutor's Office Act and old-age and survivors' pensions granted according to the
Legal Chancellor Act, Defence Forces Service Act, Status of Judges Act, Members of
the Riigikogu Salaries, Pensions and Other Social Guarantees Act and President of the
Republic Official Benefits Act.
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(d)

(€)

(f)

(9)

(h)

The Spanish death allowances and survivors' pensions granted under the general and
special schemes.

The widows' allowance under the widowhood insurance of the French general social

security system or the agricultural workers' system.

The widowers' or widows' invalidity pension under the French general social security
system or the agricultural workers' system, when calculated on the basis of the

invalidity pension of a deceased spouse, paid in accordance with Article 46(1)(a)(i).

The Netherlands survivors' pension under the Law of 21 December 1995 on general

insurance for surviving dependants.

Finnish national pensions determined according to the National Pensions Act of 8 June
1956 and awarded under the transitional rules of the National Pensions Act (547/93) and
the additional amount of the child's pension in accordance with the Survivors' Pension
Act of 17 January 19609.

The full Swedish basic pension awarded under the basic pension legislation which

applied before 1 January 1993 and the full basic pension awarded under the transitional

rules to the legislation applying from that date.
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2. Benefits referred to in Article 46b(2)(b) of the Regulation, the amount of which is
determined by reference to a credited period deemed to have been completed between the date

on which the risk materialised and a later date:

(@) Danish early-retirement pensions, the amount of which is determined in accordance
with legislation in force before 1 October 1984.

(b) German invalidity and survivors' pensions, for which account is taken of a
supplementary period, and German old-age pensions, for which account is taken of a
supplementary period already acquired.

(c) Italian pensions for total incapacity for work (inabilita).

(d) Latvian invalidity and survivors' pensions for which account is taken of a credited

period of insurance.

(e) Lithuanian social insurance invalidity and survivors' pensions.

() Luxembourg invalidity and survivors' pensions.

(9) Slovak invalidity pensions and partial invalidity pensions and survivors' pensions
derived thereof.
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(n)

(h)  Finnish employment pensions for which account is taken of future periods according to
the national legislation.

(i)  Swedish invalidity and survivors' pensions for which account is taken of a credited
period of insurance and Swedish old-age pensions for which account is taken of credited

periods already acquired.

3. Agreements referred to in Article 46b(2)(b)(i) of the Regulation intended to prevent the

same credited period being taken into account two or more times:

(@ Nordic Convention of 15 June 1992 on social security.

(b) The Social Security Agreement of 28 April 1997 between the Federal Republic of
Germany and Finland.";

Leasaitear larscribhinn VI "Special procedures for applying the legislations of certain

Member States" mar a leanas:

(i) indiaidh na hiontrala deiridh faoin gceannteideal "A. BELGIUM" cuirtear isteach:

"B. CZECH REPUBLIC

None.";
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(i)

(iii)

(iv)

athordaitear na ceannteidil "B. DENMARK", "C. GERMANY", "D. SPAIN", "E.
FRANCE", "F. GREECE", "G. IRELAND", "H. ITALY", "I. LUXEMBOURG", "J.
NETHERLANDS", "K. AUSTRIA", "L. PORTUGAL", "M. FINLAND", "N.
SWEDEN" agus "O. UNITED KINGDOM" maille lena n-iontralacha faoi seach agus
déantar diobh "C. DENMARK", "D. GERMANY", "F. GREECE", "G. SPAIN", "H.
FRANCE", "I. IRELAND", "J. ITALY", "N. LUXEMBOURG", "Q.
NETHERLANDS", "R. AUSTRIA", "T. PORTUGAL", "W. FINLAND", "X.
SWEDEN" agus "Y. UNITED KINGDOM";

i ndiaidh na hiontrala deiridh faoin gceannteideal "D. GERMANY" cuirtear isteach:

"E. ESTONIA
None.";

i ndiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "J. ITALY" cuirtear isteach:

"K. CYPRUS
For the purpose of applying the provisions of Articles 18 (1), 38, 45 (1) to (3), 64,
67 (1) and (2) and 72 of the Regulation, for any period commencing on or after
6 October 1980, a week of insurance under the legislation of the Republic of
Cyprus is determined by dividing the total insurable earnings for the relevant
period by the weekly amount of the basic insurable earnings applicable in the

relevant contribution year, provided that the number of weeks so determined shall

not exceed the number of calendar weeks in the relevant period.
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(v)

L. LATVIA

None.

M. LITHUANIA

None.";

i ndiaidh na hiontrala deiridh faoin gceannteideal "N. LUXEMBOURG" cuirtear
isteach:
"O. HUNGARY
None.
P.  MALTA
None.";
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(vi) indiaidh na hiontrala deiridh faoin gceannteideal "R. AUSTRIA" cuirtear isteach:
"S. POLAND
For the purposes of applying Article 88 of the Teachers Charter of
26 January 1982, as regards the entitlement of teachers to early retirement, periods
of employment as a teacher completed under the legislation of another Member
State shall be regarded as periods of employment as a teacher completed under
Polish legislation, and the termination of an employment relationship as a teacher
effected under the legislation of another Member State, shall be regarded as
termination of an employment relationship as a teacher under Polish legislation.";
(vii) i ndiaidh na hiontrala faoin gceannteideal "T. PORTUGAL" cuirtear isteach:
"U. SLOVENIA
None.
V. SLOVAKIA
None.";

(o) Cuirtear an méid seo a leanas in ionad larscribhinn VII:

"ANNEX VII
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INSTANCES IN WHICH A PERSON SHALL BE SIMULTANEOUSLY SUBJECT
TO THE LEGISLATION OF TWO MEMBER STATES

(ARTICLE 14c(1)(b) of the Regulation)

1. Where he is self-employed in Belgium and gainfully employed in any other Member
State.

2. Where a person is self-employed in the Czech Republic and gainfully employed in

any other Member State.

3. Where a person resident in Denmark is self-employed in Denmark and gainfully

employed in any other Member State.
4. For the agricultural accident insurance scheme and the old-age insurance scheme for
farmers: where he is self-employed in farming in Germany and gainfully employed in

any other Member State.

5. Where a person resident in Estonia is self-employed in Estonia and gainfully

employed in any other Member State.

6. For the pension insurance scheme for self-employed persons: where he is

self-employed in Greece and gainfully employed in any other Member State.

AA2003/ACT/larscribhinn 1l/ga 661



7. Where a person resident in Spain is self-employed in Spain and gainfully employed
in any other Member State.

8. Where he is self-employed in France and gainfully employed in any other Member

State, except Luxembourg.

9. Where he is self-employed in farming in France and gainfully employed in

Luxembourg.

10. Where he is self-employed in Italy and gainfully employed in any other Member
State.

11. Where a person resident in Cyprus is self-employed in Cyprus and gainfully
employed in any other Member State.

12. Where a person is self-employed in Malta and gainfully employed in any other
Member State.

13. Where he is self-employed in Portugal and gainfully employed in any other Member
State.

14. Where a person resident in Finland is self-employed in Finland and gainfully

employed in any other Member State.
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()

15. Where a person is self-employed in Slovakia and gainfully employed in any other
Member State.

16. Where a person resident in Sweden is self-employed in Sweden and gainfully

employed in any other Member State.";

Leasaitear larscribhinn V111 "Schemes that provide only for family allowances or

supplementary or special allowances for orphans (Article 78a of the Regulation)™" mar a

leanas:

(i)

(i)

i ndiaidh na hiontrala deiridh faoin gceannteideal "A. BELGIUM" cuirtear isteach:

"B. CZECH REPUBLIC

None.";

athordaitear na ceannteidil "B. DENMARK", "C. GERMANY", "D. SPAIN", "E.
FRANCE", "F. GREECE", "G. IRELAND", "H. ITALY", "I. LUXEMBOURG", "J.
NETHERLANDS", "K. AUSTRIA", "L. PORTUGAL", "M. FINLAND", "N.
SWEDEN" agus "O. UNITED KINGDOM" maille lena n-iontralacha faoi seach agus
déantar diobh "C. DENMARK", "D. GERMANY", "F. GREECE", "G. SPAIN", "H.
FRANCE", "I. IRELAND", "J. ITALY", "N. LUXEMBOURG", "Q.
NETHERLANDS", "R. AUSTRIA", "T. PORTUGAL", "W. FINLAND", "X.
SWEDEN" agus "Y. UNITED KINGDOM";
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(iii) i ndiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "D. GERMANY™ cuirtear isteach:

"E. ESTONIA

None.";

(iv) indiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "J. ITALY™ cuirtear isteach:

"K. CYPRUS
None.

L. LATVIA
None.

M. LITHUANIA

None.";

(v) indiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "N. LUXEMBOURG" cuirtear isteach:

"O. HUNGARY

None.
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P.  MALTA

None.";

(vi) indiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "R. AUSTRIA" cuirtear isteach:

"S.  POLAND

None.";

(vii) i ndiaidh an fhocail "None." faoin gceannteideal "T. PORTUGAL" cuirtear isteach:

"U. SLOVENIA

None.

V. SLOVAKIA

None.".
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